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Ingvild tyckte inte om den nye kusken. Det var inte det att han sa eller gjorde något som förnärmade henne, men han hade ett sätt att se på henne som väckte oro och motvilja. Oskar var kraftigt byggd, men fast han var vuxen var han inte längre än henne. När hans ljusblå ögon såg rakt in i henne, skyndade hon sig att titta bort eller slå ner blicken.

Oskar hade anställts som kusk två veckor tidigare, när gamle Jörn dog. Ingvild hade en gång sett något hatfullt i hans ögon. Det var när fadern med rynkad panna strängt hade påmint honom om att håret alltid skulle vara kammat och välvårdat.

Oskars hår stack fett och rufsigt ut under hatten, och ögonblicket innan han tittade ner och mumlande bad om ursäkt hade Ingvild sett hatet.

Men i dag, denna vackra och klara septemberdagen, var han stiligt klädd med ny rock och hårpiskan snyggt bunden över kragen. Ingvild såg fadern och modern stiga upp i vagnen. Modern i grön klänning av organdi och muslin och en kort silverfärgad damastcape mot kylan under åkturen. På huvudet hade hon en skålformad halmhatt knuten under hakan med ett sidenband. Och fadern var elegant i gul nankinrock och vita knäbyxor.

Ingvild lyfte handen och vinkade när vagnen rullade ut genom porten. Redare och köpman Björn Wåge och hans hustru Amalia var inbjudna till John och Martine Collett på Ullevål. Yngsta dottern, 12 år gamla Ingvild, skulle vara ensam hemma i Bröckergården. Nåja, tänkte hon. Ensam och ensam. Både tjänsteflickan Merete och Berte, den gamla kokerskan, skulle vara i huset. Och kusken Oskar. Men han bodde inte i huset. Han hade sitt rum i stallhuset.

Hon hade bestämt sig för att skriva ett brev till syster Fredrika, som var gift i Sverige. Ingvild ville gärna besöka systern i Stockholm och hon tänkte utforma brevet så att hon nästan bjöd in sig själv. Men hon måste få en klar och tydlig inbjudan från Fredrika för att kunna få mammas och pappas tillåtelse.

Eftermiddagssolen värmde. Hon kände inte för att gå in. Detta var kanske en av de sista dagarna med sommarvärme före den långa, kalla vintern, och hon vände sig om på trappan till köksdörren. Brevet kunde hon skriva i kväll.

När hon gick ut genom porten, såg hon advokat Fritzberg snedda över gatan. Han var en liten man som alltid såg ut som om han var försenad till något. Ingvild förstod inte varför fadern ville knyta den mannen så nära till sig. Fritzberg bugade och skrapade med foten och strödde artigheter kring sig medan ögonen levde sitt eget liv i det runda ansiktet. Barnets skoningslösa skarpsynthet genomskådade advokatens underdånighet och såg att den var falsk. Men fadern såg uppenbarligen annorlunda på mannen. Vid middagsbordet kunde han lovorda sin medhjälpare i höga tonarter. Fritzberg var så duktig att han själv slapp bekymra sig om detaljer och kunde ägna sig åt de stora linjerna i huset Bröckers verksamhet. Fritzberg var en utmärkt jurist, och nu var husets räkenskaper i de bästa händer.

Ingvild kunde inte komma med invändningar mot honom, för hon hade bara en visshet inom sig att mannen var oäkta. Men i motsats till Oskar, som hon bara ogillade, uppfattade hon advokaten som lite komisk. Med en hatt som förmodligen var stadens högsta och dubbla skosulor försökte han göra sig längre än han var. När Ingvild en gång vid middagsbordet hade påpekat detta för fadern, hade han bara småskrattat. »Alla människor sträcker på sig så mycket som möjligt för att komma högre upp här i världen.»

»Ni kommer för sent, Fritzberg», sa hon när han lyfte på hatten för henne. »Mor och far har åkt till Ullevål.»

Han stannade.

»Javisst ja», sa han och tog fram ett fickur ur sin blommönstrade väst. »Nåja, det kan vänta till i morgon.»

Han sa inget om vad som kunde vänta till i morgon, utan fortsatte uppför gatan mot Övregate, där han hyrde en lägenhet.

Ingvild gick mot torget. Det var mycket trafik på gatorna. Folk skyndade sig till och från sina göromål. Över kullerstenarna skramlade järnbeslagna hjul på kärror med varulass och vagnar med borgarfruar på eftermiddagsbesök. Ingvild såg ingen hon kände förrän hon kom ut på torget vid kyrkan. Där stod hennes syssling Otter och pratade med en pojke han börjat umgås med på sistone. Hon visste att han hette Ragnar, men mer än så visste hon inte om honom. De var tydligen på väg hem från latinskolan, för de hade tavla och böcker i en rem i handen.

»God dag, Otter», sa hon.

Han vände sig om. Hans ansikte lyste upp när han såg henne. Otter var 14 år, stor och kraftig för sin ålder, och hade alltid haft ett gott öga till henne. Inte för att han var förälskad, inte alls. De kände varandra för bra för det.

Otter hade aldrig varit rädd för att leka med henne fast han var pojke. De spelade kort och schack och dam, och efterhand hade han blivit så bra på fiol och hon på piano att de kunde musicera på släktbjudningarna.

»Har du lust att äta äpple, Ingvild?»

Hon såg mönstrande på honom. Snäva byxor, skjorta med vida ärmar. Inget annat än skolböckerna i händerna.

»Du har väl inga äpplen att bjuda på?»

»Inte här. Men Ragnar säger att de hänger i Husebys trädgård och bara väntar på att bli plockade.»

»Men det är ju stöld!»

»Nejdå, äpplena ligger bara i gräset och ruttnar. Gubben Huseby plockar dem inte», sa Ragnar. Han var jämngammal med Otter och hade rött, spretigt hår och ansiktet fullt med fräknar.

»Vi går in genom Ragnars trädgård», sa Otter. »Följer du med?»

Hon var lite rädd, men hon tyckte samtidigt att det var roligt att få vara tillsammans med de stora pojkarna – även om ingen kunde se att hon var yngre än de. Hon var lika lång som Otter och nästan ett huvud högre än Ragnar.

Ingvild nickade, och när hon gjorde det killade det i magen av spänning. Alla tre gick mot Grensen och in på bakgården där Ragnar bodde. Det fanns ett högt plank mot Husebys trädgård. Ragnar såg sig omkring, sedan lyfte han ut två plankor som hängde löst på spikarna i den övre tvärgående brädan.

»Du först, Otter», viskade han.

När de kom in i trädgården, låg äpplena röda och inbjudande i det gröna gräset. Ingvild såg mot det gråa stenhuset. Den täta raden av smårutade fönster stirrade tillbaka som vaktande ögon. Kittlingen i magen blev ännu starkare. Ragnar hade med sig en tygpåse, en foderpåse han lånat i stallet, och alla tre började nu fylla den med äpplen.

»Vad ska det här betyda?»

En ilsken kvinnoröst uppe från huset fick blodet att stelna i Ingvild. I ett öppet fönster stod en tjock tjänsteflicka och hytte med knuten näve mot dem.

Ragnar tog påsen och ilade som en vessla mot planket. Ingvild stod som förlamad tills hon kände en hård hand om armen.

»Kom!» väste Otter.

De sprang mot gärdsgården. På andra sidan höll Ragnar upp plankorna åt dem.

»Du först», sa Otter. Hon trängde sig igenom och hörde ett ritschande ljud. Bomullsklänningen hade fastnat i en spik och en remsa av tyget hängde kvar som en blå vimpel. De väntade tills Otter hade kommit igenom, sedan sprang de mot stalldörren på bakgården.

Stallet var tomt, för liksom Ingvilds föräldrar hade också Ragnars föräldrar åkt till Ullevål. Inne i stallet brast pojkarna ut i skratt, och de satte sig för att äta äpplen.

Spänningen satt fortfarande kvar i kroppen när hon gick hemåt och försökte hålla i klänningen så att revan inte skulle synas. Skuggorna började bli långa. Hon gick in genom porten och såg att vagnen hade kommit tillbaka. Oskar kom ut genom stalldörren han lett in hästen genom och tog ner en lång stång som hängde under svalgången.

När hon på väg mot trappan tittade undrande på honom, log han och sa förklarande:

»Det sitter en uggla under takåsen där inne. Jag vill inte att den ska flaxa runt bland hästarna.»

Han gick in i stallet. Hon vände sig om och följde efter. Det här ville hon se. Hon gick fram till den öppna dörren och ställde sig vid väggen alldeles innanför. Oskar hade klivit upp på en tvärbjälke i väggen och stod och fäktade med stången upp mot takåsen. Lukten av hö och halm och hästspillning rev i näsan på Ingvild, men hon tyckte om lukten. När Jörn levde, hade hon ofta varit i stallet och sett på när han fodrade och ryktade hästen. Jörn hade även låtit henne använda ryktborsten. Men efter att Oskar hade börjat som kusk, hade hon inte varit här.

Plötsligt flaxade en stor, mörk fågel fram från takåsen. Ingvild ryckte till. Oskar hoppade ner på golvet medan han viftade med stången. Fågeln flög mot den öppna dörren, och Ingvild förde instinktivt händerna till ansiktet för att skydda sig.

Stalldörren drogs igen. Hon tog händerna från ansiktet. Med ens hade det blivit så mörkt i stallet att hon bara såg konturerna av Oskar, där han stod med båda händerna på det avlånga dörrhandtaget.

»Den fördömda ugglan ska inte få komma in i igen», fräste han.

Hennes ögon vande sig snabbt vid halvmörkret, och när hon vände sig om, såg hon att han flinade triumferande.

»Jag fick ut den», sa han. Och medan han sa det, kröp det fram något lömskt i hans ansikte. Hon kände att han bedömde henne och att ögonen, som hon inte såg så tydligt, stack henne som pilar.

»Ja, men vi måste ju ut. Jag måste i alla fall ut», sa hon och tog ett steg framåt.

»Du har väl inte så bråttom», sa han, och fortfarande var munnen utdragen i ett flin.

»Jo, jag …»

Men han hade tagit ett steg fram mot henne.

»Jaså», sa han och lyfte handen. »Har du inte lust att rykta hästen, då?»

»Inte just nu.»

Hon såg bredvid honom, och en röst inne i henne sa: Spring runt om honom och slit upp dörren. Men samtidigt kunde hon inte göra sig fri från sin uppfostran: Var vänlig och artig mot alla människor. Även om hon inte tyckte om den nye kusken, kunde hon inte uppföra sig som om han var en förbrytare.

Nu hade hon vant sig vid det svaga ljuset som sipprade in genom sprickorna i dörren. Hon såg Oskar böja sig fram. Han liknade en stor katt som rest sig på bakbenen. Hon förstod inte vad hans händer höll på med. Han fumlade med sig själv. Misstroget såg hon att han hade knäppt upp byxorna, och under magen stack en styv lem fram som han tog tag i med ena handen. Så viftade han med den fram och tillbaka.

»Kom hit, lillflickan. Ta på den här, du.» Han flinade fortfarande, men hans röst hade blivit grötig. En blodådra svällde bågnande fram precis vid hans tinning.

Allt detta registrerade en del av henne medan hon ryggade tillbaka in i stallet. Balder, den stora, svarta hingsten, frustade och stampade i spiltan.

Ingvild ville skrika, men hon hade ingen stämma. Hon fick inte fram ett ljud.

Oskar tog ett snabbt steg fram, grep efter henne. Hon hoppade bakåt, kände att hon stötte mot Balders manke och drog sig bakåt in i stallet.

»Var inte rädd, lillflickan. Det här är bara trevligt, förstår du.»

»Nej, låt mig vara.» Snälla, ville hon säga, men hon fick bara fram några hesa, kväkande strupljud.

»Kom nu.»

Det bankade på stalldörren.

»Oskar, är du där?»

Lättnad sköljde genom Ingvild när hon hörde Bertes röst. Oskar såg plötsligt skrämd ut. Han drog upp byxorna och väste till Ingvild:

»Om du med ett enda ord nämner något om det som hänt, kommer jag att döda din mamma. Ett ord, och jag eller mina vänner kommer att ta henne. Hon kommer att dö. Begrips?»

Hon stirrade tyst och storögd på honom.

»Oskar, är du inte där? En uggla flög in i köket.»

Han stirrade hotfullt på henne.

»Begrips?»

Ingvild nickade.

Oskar vände sig om och gick mot stalldörren.

»Ja, ja. Naturligtvis är jag här.»

Dörren öppnades. Ljuset strömmade in och Oskar gick ut. Ingvild började skaka. Hon lade armarna om Balders hals, lutade sig mot hästhuvudet. Så stod hon kvar en liten stund. Sedan rusade hon ut ur stallet, in i huset och raka vägen upp till sitt rum, där hon låste dörren.

Frampå kvällen knackade Merete på dörren och frågade om hon inte skulle komma ner och äta middag.

»Nej, jag är inte hungrig.»

»Ska jag ta med mig något upp till dig? En kopp varm choklad?»

»Nej tack.»

Merete gick. Utan att klä av sig lade Ingvild sig på sängen. Vid midnatt hörde hon att Oskar körde ut. Han skulle väl till Ullevål gård för att vara redo att köra hem herrskapet när de så önskade.

Då steg hon upp och gick ner till köket. Bord och köksbänk var tömda och renskurade. Hon tog fram bröd, sedan öppnade hon källardörren. På hyllan vid källartrappan stod mjölkkannan och smörfatet. Hon hällde upp ett krus och skar en bit bröd som hon bredde med ett tjockt lager smör. Hon satte sig vid köksbordet och började äta. Från eldstaden kom det en behaglig värme mot henne. Skräcken satt fortfarande kvar i henne, men hon kände sig trots allt lite lugnare.

Vad ska jag göra?

Frågan snurrade runt i henne medan hon åt, men hon kom inte på något svar. Om hon berättade för mamma eller pappa vad som hade hänt, skulle Oskar kastas ut ur huset fortare än kvickt. Men … den otroliga tanken att Oskar eller hans vänner skulle hämnas på mamma skickade en svindlande rysning genom henne. Hon kunde inte berätta något. Men hon kunde inte heller möta Oskar igen. Hon vågade inte se honom.

Maten växte i hennes mun. Hon orkade plötsligt inte äta mer.

När hon kom tillbaka till sitt rum, låste hon inte dörren. Hon visste att föräldrarna skulle komma in för att titta till henne, och en låst dörr skulle få dem att ställa en massa frågor.

När Berte nästa morgon kom ut i köket för att sätta igång med dagens arbete, såg hon att det låg brödsmulor på köksbänken. Hon rynkade pannan och skakade på huvudet.

Det måste vara Ingvild, tänkte hon. Den nya kusken var väl inte så dristig att han tog för sig i huset medan herrskapet var hemma.

När Merete efter att ha serverat frukosten kom ut i köket igen, sa hon bekymrat till kokerskan:

»Ingvild är sjuk, stackarn. Inte ville hon ha mat i går kväll. Och inte kommer hon ner till frukosten.»

Från sin plats vid köksbordet lyfte Oskar blicken. Men han sa inget, böjde bara på nacken och fortsatte äta.

»Bara det inte är lungsot», mumlade Merete. »Det vore för hemskt om de skulle mista ännu ett barn.»

»Åja, så tokigt står det väl inte till», sa Berte. Under hennes tid i huset hade två av herrskapets barn dött av lungsot. Ingvild och Fredrika, som var gift i Sverige, var de enda av herrskapets barn som fortfarande levde.

Och även om Ingvild inte ville ha mat nu, så hade hon uppenbarligen varit nere i natt för att förse sig, tänkte Berte.
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